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PRÍLOHY 
PRÍLOHA I 

ČINNOSTI 
Opodstatnenie programu Euratomu – plán do roku 2020 

Plnením cieľov vymedzených v článku 3 program Euratomu posilňuje výsledky v rámci troch 
priorít rámcového programu Horizont 2020, ktorými sú excelentná veda, vedúce postavenie 
priemyslu a spoločenské výzvy.  

Jadrová energia figuruje v diskusii o boji proti zmene klímy a znížení závislosti Európy od 
dovážanej energie. Program Euratomu v širšom kontexte hľadania udržateľného 
energetického mixu pre budúcnosť prispeje prostredníctvom svojich výskumných činností k 
diskusii o prínosoch a obmedzeniach energie z jadrového štiepenia v súvislosti s 
nízkouhlíkovým hospodárstvom. Zabezpečením ďalšieho zvyšovania jadrovej bezpečnosti by 
vyspelejšie jadrové technológie mohli ponúknuť aj perspektívu výrazného zlepšenia účinnosti 
a využívania zdrojov a poklesu objemu produkovaného odpadu v porovnaní so súčasnými 
technológiami. Aspektom jadrovej bezpečnosti sa bude venovať najväčšia možná pozornosť.  

Program Euratomu posilní výskumný a inovačný rámec v oblasti jadrovej energie a bude 
koordinovať výskumné úsilie členských štátov, čím zamedzí zdvojovaniu úsilia, zachová 
kritické množstvo v kľúčových oblastiach a zabezpečí optimálne využitie verejných 
prostriedkov. Koordinácia však nebude brániť členským štátom pri vykonávaní programov 
zameraných na realizáciu vnútroštátnych potrieb.  

Stratégia rozvoja energie jadrovej syntézy ako dôveryhodnej možnosti komerčnej výroby 
energie bez uhlíkových emisií sa musí riadiť plánom s čiastkovými cieľmi, ktorého cieľom je 
výroba elektriny do roku 2050. V záujme plnenia tejto stratégie sa vykoná reštrukturalizácia 
činnosti súvisiacej s jadrovou syntézou v Únii vrátane správy, financovania a riadenia, aby sa 
dôraz presunul zo zamerania na čistý výskum na zameranie na navrhovanie, výstavbu a 
prevádzku budúcich zariadení, ako sú napr. ITER, DEMO a podobne. To si bude vyžadovať 
úzku spoluprácu celej komunity Únie zaoberajúcej sa jadrovou syntézou, Komisie a 
vnútroštátnych agentúr financovania.  

S cieľom zachovať v Únii odborné znalosti potrebné na dosiahnutie týchto cieľov bude 
potrebné rozšíriť úlohu programu Euratomu v oblasti odbornej prípravy prostredníctvom 
zriaďovania vzdelávacích zariadení v celoeurópskom záujme, ktoré budú zabezpečovať 
špecializované programy. Týmto spôsobom sa naďalej bude podporovať európsky výskumný 
priestor a hlbšia integrácia nových členských štátov a pridružených krajín.  
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Činnosti nevyhnutné na dosiahnutie cieľov programu  

Nepriame akcie  

S cieľom zabezpečiť, aby sa nepriame akcie programu Euratomu vzájomne podporovali s 
výskumnými snahami členských štátov a súkromného sektora, stanovia sa priority pracovných 
programov na základe vhodných príspevkov vnútroštátnych orgánov verejnej moci a 
zainteresovaných strán v oblasti jadrového výskumu zoskupených v orgánoch alebo rámcoch, 
ako sú napr. technologické platformy a technické fóra pre jadrové systémy a bezpečnosť, pre 
nakladanie s konečným odpadom a pre ochranu pred žiarením/nebezpečenstvo nízkych dávok 
žiarenia, výskum v oblasti jadrovej syntézy alebo akákoľvek iná príslušná organizácia alebo 
fórum zainteresovaných strán v oblasti jadrovej energie.  

a) podpora bezpečnosti jadrových systémov (spoločenské výzvy, excelentná veda, 
vedúce postavenie priemyslu) 
V súlade so všeobecným cieľom podpora spoločných výskumných činností 
týkajúcich sa bezpečnej prevádzky a vyraďovania systémov jadrových reaktorov 
(vrátane zariadení s palivovým cyklom) používaných v Únii alebo, v rozsahu 
potrebnom na udržanie rozsiahlych odborných znalostí v oblasti jadrovej bezpečnosti 
v Únii, tých typov reaktorov, ktoré sa možno budú používať v budúcnosti, 
zameriavajúc sa výlučne na bezpečnostné hľadiská vrátane všetkých hľadísk 
palivového cyklu, ako je napr. delenie a transmutácia;  

b) prispievanie k rozvoju bezpečných dlhodobých riešení nakladania s konečným 
jadrovým odpadom vrátane konečného geologického uloženia, ako aj delenia a 
transmutácie (excelentná veda, spoločenské výzvy) 
Spoločné a/alebo koordinované výskumné činnosti zamerané na zostávajúce kľúčové 
hľadiská geologického ukladania vyhoretého paliva a rádioaktívneho odpadu s dlhým 
polčasom rozpadu, prípadne s demonštrovaním technológií a bezpečnosti. Týmito 
činnosťami sa podporuje vytváranie spoločného názoru Únie na hlavné otázky 
týkajúce sa nakladania s odpadom, od vypúšťania paliva po jeho ukladanie.  

Výskumné činnosti týkajúce sa nakladania s ďalšími rádioaktívnymi odpadovými 
tokmi, pre ktoré zatiaľ neexistujú priemyselne vyspelé postupy; 

c) podpora rozvoja a udržateľnosti odborných znalostí a excelentnosti v oblasti 
jadrovej energie v Európskej únii (excelentná veda) 
Podpora spoločných činností v oblasti odbornej prípravy a mobility medzi 
výskumnými centrami a priemyslom a medzi rôznymi členskými štátmi a 
pridruženými štátmi, ako aj podpora udržiavania multidisciplinárnych jadrových 
spôsobilostí s cieľom zaručiť dlhodobú dostupnosť primerane kvalifikovaných 
výskumných pracovníkov, inžinierov a zamestnancov v sektore jadrovej energie v 
Únii;  

d) podpora ochrany pred žiarením a vývoj lekárskych využití žiarenia vrátane, okrem 
iného, bezpečných a zabezpečených dodávok a používania rádioizotopov (excelentná 
veda, spoločenské výzvy)  
Spoločné a/alebo koordinované výskumné činnosti zamerané najmä na 
nebezpečenstvo nízkych dávok žiarenia z vystavenia sa priemyselným, lekárskym 
alebo prírodným zdrojom žiarenia, na riadenie núdzových situácií v súvislosti s 
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haváriami, pri ktorých dochádza k ožiareniu, a na rádioekológiu s cieľom vytvoriť 
celoeurópsku vedeckú a technickú základňu pre silný, spravodlivý a spoločensky 
prijateľný systém ochrany.  

Výskumné činnosti zamerané na lekárske využitie ionizujúceho žiarenia a riešenie 
prevádzkových bezpečnostných aspektov ochrany pred žiarením a ich používania;  

e) pokrok smerom k demonštrácii využiteľnosti jadrovej syntézy ako zdroja energie 
využívaním existujúcich a budúcich zariadení jadrovej syntézy (vedúce postavenie 
priemyslu, spoločenské výzvy)  
Podpora spoločných výskumných činností vykonávaných členmi EUROfusion a 
akoukoľvek právnickou osobou v zmysle písm. i) s cieľom zabezpečiť rýchle 
spustenie vysokovýkonnej prevádzky projektu ITER vrátane využitia príslušných 
zariadení (vrátane JET – Spoločný európsky torus), integrovaného modelovania s 
použitím okrem iného vysokovýkonných počítačov a činností odbornej prípravy 
zameraných na prípravu ďalšej generácie výskumných pracovníkov a inžinierov;  

f) vytváranie základu pre budúce termojadrové elektrárne vyvíjaním materiálov, 
technológií a koncepčných návrhov (vedúce postavenie priemyslu, spoločenské 
výzvy) 
Podpora spoločných činností vykonávaných členmi EUROfusion a akoukoľvek 
právnickou osobou v zmysle písm. i) s cieľom vypracovať a kvalifikovať materiály 
pre demonštračnú jadrovú elektráreň, ktoré si okrem iného vyžadujú prípravné práce 
na náležitom zariadení na testovanie materiálov, ako aj rokovania o účasti Únie vo 
vhodnom medzinárodnom rámci v súvislosti s týmto zariadením. Pri takomto 
vypracovaní a kvalifikáciách sa musia využívať všetky možné dostupné úrovne 
pokusných, výpočtových a teoretických kapacít.  

Podpora spoločných výskumných činností vykonávaných členmi Európskej dohody 
o vývoji jadrovej syntézy a akoukoľvek právnickou osobou v zmysle písm. i), ktoré 
sa zamerajú na otázky súvisiace s prevádzkou reaktora a v rámci ktorých sa vyvinú a 
demonštrujú všetky príslušné technológie demonštračnej termojadrovej elektrárne. 
Súčasťou týchto činností je príprava kompletných koncepčných návrhov 
demonštračnej elektrárne a preskúmanie potenciálu stelarátorov ako elektrárenskej 
techniky; 

g) podpora inovácie a konkurencieschopnosti priemyslu (vedúce postavenie priemyslu) 
Vykonávanie alebo podpora riadenia poznatkov a prenos technológií z výskumu 
spolufinancovaného programom Euratomu do priemyslu využívajúceho všetky 
inovačné hľadiská výskumu.  

Podpora inovácie, okrem iného prostredníctvom otvoreného prístupu k vedeckým 
publikáciám a databázy riadenia a šírenia poznatkov, a presadzovania tém 
súvisiacich s technológiami vo vzdelávacích programoch.  

V dlhodobom meradle sa programom Euratomu podporuje príprava a rozvoj 
konkurencieschopného priemyselného sektora jadrovej syntézy, čím sa uľahčuje 
prípadná účasť súkromného sektora a malých a stredných podnikov, a to najmä 
prostredníctvom vykonávania technologického plánu na realizáciu termojadrovej 
elektrárne za aktívnej účasti priemyslu na projektoch v oblasti navrhovania a vývoja;  

h) zabezpečenie dostupnosti a využívania výskumných infraštruktúr celoeurópskeho 
významu (excelentná veda)  
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Činnosti podporujúce výstavbu, modernizáciu, využívanie a stálu dostupnosť 
kľúčových výskumných infraštruktúr v rámci programu Euratomu, ako aj primeraný 
prístup k týmto infraštruktúram a spoluprácu medzi nimi; 

i) Európsky program v oblasti jadrovej syntézy  
Grant pre spoločný program činností zameraných na realizáciu plánu pre výrobu 
elektriny do roku 2050, ktorý je spolufinancovaný EUROfusion (akcia 
spolufinancovaná programom), udelený podľa nariadenia (Euratom) č. 1314/2013 
právnickým osobám zriadeným alebo určeným členskými štátmi alebo akoukoľvek 
treťou krajinou pridruženou k programu Euratomu. Grant EUROfusion môže byť aj 
naďalej financovaný v rámci programu Euratomu. Tento spoločný program môže 
zahŕňať nefinančné zdroje Spoločenstva, ako je využívanie zariadenia JET na 
vedecké a technické účely v súlade s článkom 10 Zmluvy o Euratome alebo dočasné 
vyslanie pracovníkov Komisie.  

Priame akcie JRC  

Priority priamych akcií sa stanovia prostredníctvom konzultácií s generálnymi riaditeľstvami 
Európskej Komisie, ktoré sa zaoberajú danou oblasťou politiky, ako aj so správnou radou 
JRC.  

Jadrové činnosti JRC sa musia zamerať na vykonávanie smerníc Rady 2009/71/Euratom1 a 
2011/70/Euratom2, ako aj záverov Rady, v ktorých sa do popredia kladie zavedenie čo 
najprísnejších noriem jadrovej bezpečnosti v Únii a v medzinárodnom meradle.  

JRC musí prispievať najmä k výskumu v oblasti jadrovej bezpečnosti, ktorý je potrebný na 
bezpečné, zabezpečené a mierové využívanie jadrovej energie a iné neštiepne využitia. JRC 
poskytuje vedecké podklady pre príslušné politiky Únie a prípadne v medziach svojho 
poslania a právomoci reaguje na jadrové udalosti, incidenty a havárie. Na tieto účely JRC 
vykonáva výskum a posúdenia, zabezpečuje referencie a normy a poskytuje špecializovanú 
odbornú prípravu a vzdelávanie. Podľa potreby sa vyvíja úsilie o dosiahnutie synergií s 
príslušnými prierezovými iniciatívami s cieľom optimálne využiť ľudské a finančné zdroje a 
vyhnúť sa duplikácii v jadrovom výskume a vývoji v Európskej únii. Pri vykonávaní týchto 
činností JRC sa zohľadnia príslušné iniciatívy na úrovni regiónov, členských štátov alebo na 
úrovni Európskej únie, a to z hľadiska formovania Európskeho výskumného priestoru.  

a) zlepšovanie jadrovej bezpečnosti vrátane: bezpečnosti jadrových reaktorov a 
jadrového paliva, nakladania s odpadom vrátane konečného geologického uloženia, 
ako aj delenia a transmutácie, vyraďovania z prevádzky a havarijnej pripravenosti  
JRC prispieva k vývoju nástrojov a metód s cieľom dodržiavať prísne bezpečnostné 
normy, pokiaľ ide o jadrové zariadenia a palivové cykly relevantné pre Európu. Tieto 
nástroje a metódy zahŕňajú:  

1. modelovanie analýz závažných havárií a metodík posudzovania prevádzkových 
bezpečnostných rezerv jadrových zariadení; podporu vytvorenia spoločného 
európskeho prístupu k hodnoteniu pokročilých palivových cyklov a návrhov; a 
skúmanie a šírenie poučení z prevádzkových skúseností. JRC ďalej sleduje 
svoje európske klíringové centrum pre informácie o skúsenostiach z prevádzky 

                                                 
1 Smernica Rady 2009/71/Euratom z 25. júna 2009, ktorou sa zriaďuje rámec Spoločenstva pre jadrovú 

bezpečnosť jadrových zariadení (Ú. v. EÚ L 172, 2.7.2009, s. 18). 
2 Smernica Rady 2011/70/Euratom z 19. júla 2011, ktorou sa zriaďuje rámec Spoločenstva pre 

zodpovedné a bezpečné nakladanie s vyhoretým palivom a rádioaktívnym odpadom (Ú. v. EÚ L 199, 
2.8.2011, s. 48). 
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jadrových elektrární s cieľom zamerať svoje činnosti na bezpečnostné výzvy 
po havárii vo Fukušime, pričom bude v tejto oblasti apelovať na právomoci 
členských štátov;  

2. minimalizáciu vedeckých nepresností pri predpovedaní dlhodobého správania 
jadrového odpadu a rozptylu rádionuklidov do životného prostredia; a kľúčové 
hľadiská výskumu v oblasti vyraďovania jadrových zariadení z prevádzky;  

3. výmenu s relevantnými zainteresovanými stranami v záujme posilnenia 
spôsobilosti Únie reagovať na jadrové havárie a incidenty prostredníctvom 
výskumu výstražných systémov a modelov rádiologického rozptylu do 
ovzdušia a prostredníctvom mobilizácie zdrojov a odborných poznatkov v 
oblasti analýzy a modelovania jadrových havárií.  

b) zlepšovanie fyzickej ochrany vrátane: jadrových bezpečnostných záruk, nešírenia, 
boja proti nezákonnému obchodovaniu a jadrovej forenznej vedy  
Najvyššia možná pozornosť sa musí venovať oblasti nešírenia. JRC:  

1. vypracúva pokročilé metodiky a metódy a technológie odhaľovania/overovania 
na podporu bezpečnostných záruk Spoločenstva a posilnenie medzinárodných 
bezpečnostných záruk;  

2. vypracúva a uplatňuje pokročilé metódy a techniky na predchádzanie a 
odhaľovanie jadrových a rádioaktívnych incidentov a reagovanie na ne vrátane 
kvalifikácie detekčných technológií a rozvoja metód a techník jadrovej 
forenznej vedy v rámci boja proti nezákonnému obchodovaniu v synergii s 
celosvetovým rámcom CBRN (chemické, biologické, rádiologické a jadrové 
hrozby); 

3. podporuje vykonávanie Zmluvy o nešírení jadrových zbraní a stratégie 
týkajúce sa Únie prostredníctvom analytických štúdií a využívania technického 
vývoja režimov na kontrolu vývozu zbraní s cieľom podporovať príslušné 
útvary Komisie a Únie. 

c) zvyšovanie excelentnosti jadrovej vedeckej základne v oblasti normalizácie  
JRC hlbšie rozvíja vedeckú základňu v oblasti jadrovej bezpečnosti a fyzickej 
ochrany. Dôraz kladie na výskum základných vlastností a správania aktinoidov, 
štrukturálnych a jadrových materiálov. V rámci podpory normalizácie Únie JRC 
zabezpečuje najmodernejšie jadrové normy, referenčné údaje a merania vrátane 
vývoja a používania príslušných databáz a nástrojov na posudzovanie. JRC 
podporuje ďalší rozvoj lekárskeho využitia, najmä pokiaľ ide o nové postupy liečby 
rakoviny založené na žiarení alfa;  

d) posilňovanie riadenia poznatkov, vzdelávania a odbornej prípravy  
JRC musí pozorne sledovať nový vývoj v oblasti výskumu a prístrojového 
vybavenia, bezpečnosti a environmentálnych predpisov. S týmto cieľom vykonáva 
viacročný investičný plán pre vedecké infraštruktúry.  

So zámerom udržať vedúce postavenie Únie v oblasti jadrovej bezpečnosti a fyzickej 
ochrany JRC vyvíja nástroje riadenia poznatkov, monitoruje trendy Únie v oblasti 
ľudských zdrojov prostredníctvom svojho observatória ľudských zdrojov v odvetví 
jadrovej energie a zabezpečuje špecializované programy odbornej prípravy a 
vzdelávania, ktoré pokrývajú aj hľadiská vyraďovania z prevádzky;  
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e) podpora politiky Únie v oblasti jadrovej bezpečnosti a fyzickej ochrany  
JRC musí posilňovať svoje odborné znalosti a excelentnosť s cieľom poskytovať 
nezávislé vedecké a technické dôkazy, ktoré môžu byť potrebné na podporu politiky 
Únie v oblasti jadrovej bezpečnosti a fyzickej ochrany.  

Z titulu výkonného orgánu Euratomu v rámci Medzinárodného fóra pre IV. 
generáciu (GIF) JRC naďalej koordinuje príspevky Spoločenstva do GIF. JRC sa 
podieľa na medzinárodnej výskumnej spolupráci s kľúčovými partnerskými 
krajinami a medzinárodnými organizáciami (MAAE, OECD/NEA) a prehlbuje ju, a 
to s cieľom podporovať politiku Únie v oblasti jadrovej bezpečnosti a fyzickej 
ochrany.  

Prierezové činnosti v rámci programu Euratomu  

V záujme dosiahnutia všeobecných cieľov programu Euratomu sa ním podporujú doplnkové 
činnosti (priame a nepriame, koordinačné a podnecujúce spoločné programovanie), ktorými 
sa zabezpečí synergia výskumného úsilia pri riešení spoločných výzev (ako sú materiály, 
technológia chladiaceho média, referenčné jadrové údaje, modelovanie a simulácia, diaľková 
manipulácia, nakladanie s odpadom, ochrana pred žiarením).  

Prierezové činnosti a prepojenia s rámcovým programom pre výskum a inovácie Horizont 
2020 

Na dosiahnutie cieľov programu Euratomu sa zabezpečia príslušné prepojenia s osobitným 
programom rámcového programu Horizont 2020, napr. vo forme spoločných výziev. 

Programom Euratomu sa môže prispievať k úverovému nástroju a kapitálovému nástroju 
zriadenému podľa rámcového programu Horizont 2020, ktoré sa rozšíria tak, aby sa 
vzťahovali na ciele uvedené v článku 3. 

Medzinárodná spolupráca s tretími krajinami a medzinárodnými organizáciami  

Naďalej sa bude pokračovať v medzinárodnej spolupráci v oblasti jadrového výskumu a 
inovácie založenej na spoločných cieľoch a vzájomnej dôvere, aby z nej Únia a jej životné 
prostredie mali jednoznačný a významný úžitok. Spoločenstvo prispeje k plneniu konkrétnych 
cieľov ustanovených v článku 3 tak, že sa bude snažiť o posilnenie odborných znalostí Únie v 
oblasti vedy a techniky prostredníctvom dohôd o medzinárodnej spolupráci a bude 
podporovať prístup jadrového odvetia Únie k novým rozvíjajúcim sa trhom.  

Činnosti medzinárodnej spolupráce sa podporujú prostredníctvom viacstranných rámcov (ako 
sú MAAE, OECD, ITER, GIF) a existujúcej alebo novej bilaterálnej spolupráce s krajinami 
so silným odvetvím výskumu a vývoja, priemyselnou základňou a výskumnými zariadeniami, 
ktoré sú v prevádzke, vo fáze projektovania alebo výstavby. 
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PRÍLOHA II 

VÝKONNOSTNÉ UKAZOVATELE 

Táto príloha obsahuje pre každý osobitný cieľ programu Euratomu istý počet kľúčových 
ukazovateľov výkonnosti na posúdenie výsledkov a vplyvov, ktoré sa môžu ďalej spresniť 
počas vykonávania programu Euratomu. 

1. Ukazovatele týkajúce sa nepriamych akcií 

a) podpora bezpečnosti jadrových systémov  

– počet projektov (spoločné výskumné a/alebo koordinované akcie), ktoré 
by mohli viesť k preukázateľnému zlepšeniu postupov v oblasti jadrovej 
bezpečnosti v Európe; 

b) prispievanie k rozvoju bezpečných dlhodobých riešení nakladania s konečným 
jadrovým odpadom vrátane konečného geologického uloženia, ako aj delenia a 
transmutácie 

– počet projektov, ktoré prispievajú k rozvoju bezpečných dlhodobých 
riešení nakladania s konečným jadrovým odpadom; 

c) podpora rozvoja a udržateľnosti odborných znalostí a excelentnosti v oblasti 
jadrovej energie v Európskej únii 

– odborná príprava prostredníctvom výskumu – počet študentov na 
doktorandskom stupni (PhD.) a postdoktorandských výskumných 
pracovníkov podporovaných prostredníctvom projektov Euratomu v 
oblasti jadrového štiepenia, 

– počet hosťujúcich výskumných pracovníkov a stážistov v rámci 
programu Euratomu v oblasti jadrovej syntézy; 

d) podpora ochrany pred žiarením a vývoj lekárskych využití žiarenia vrátane, 
okrem iného, bezpečných a zabezpečených dodávok a používania rádioizotopov 

– počet projektov, ktoré by mohli mať preukázateľný vplyv na regulačnú 
prax v oblasti ochrany pred žiarením a rozvoja lekárskeho využitia 
žiarenia; 

e) pokrok smerom k demonštrácii využiteľnosti jadrovej syntézy ako zdroja 
energie využívaním existujúcich a budúcich zariadení jadrovej syntézy 

– počet publikácií v partnersky hodnotených odborných časopisoch s 
veľkým vplyvom; 

f) vytváranie základu pre budúce termojadrové elektrárne vyvíjaním materiálov, 
technológií a koncepčných návrhov 

– percento čiastkových cieľov v rámci realizačného plánu v oblasti jadrovej 
syntézy vytýčených na obdobie 2014 – 2020, ktoré sa podarilo dosiahnuť 
v rámci programu Euratomu; 



 

SK 8  SK 

g) podpora inovácie a konkurencieschopnosti priemyslu 

– počet vedľajších podnikov, ktoré vznikli pri výskume jadrovej syntézy v 
rámci programu Euratomu, 

– patentové prihlášky na základe výskumných činností podporovaných z 
programu Euratomu a patenty udelené na základe takýchto činností; 

h) zabezpečenie dostupnosti a využívania výskumných infraštruktúr 
celoeurópskeho významu 

– počet výskumných pracovníkov, ktorí majú prístup k výskumným 
infraštruktúram vďaka podpore Euratomu. 

2. Ukazovatele týkajúce sa priamych akcií 

a) ukazovateľ vplyvu podpory politiky JRC 

– počet konkrétnych hmatateľných vplyvov na politiky Únie, ktoré 
vyplývajú z technickej a vedeckej podpory politík poskytovanej zo strany 
JRC; 

b) ukazovateľ vedeckej produktivity JRC 

– počet partnersky preskúmaných publikácií. 

Ukazovatele uvedené v písmenách a) a b) môžu byť zastúpené podľa týchto cieľov 
Spoločenstva týkajúcich sa priamych akcií: 

– zlepšovanie jadrovej bezpečnosti vrátane: bezpečnosti jadrových reaktorov a 
jadrového paliva, nakladania s odpadom vrátane konečného geologického 
uloženia, ako aj delenia a transmutácie, vyraďovania z prevádzky a havarijnej 
pripravenosti, 

– zlepšovanie fyzickej ochrany vrátane: jadrových bezpečnostných záruk, 
nešírenia, boja proti nezákonnému obchodovaniu a jadrovej forenznej vedy, 

– zvyšovanie excelentnosti jadrovej vedeckej základne v oblasti normalizácie, 

– posilňovanie riadenia poznatkov, vzdelávania a odbornej prípravy, 

– podpora politiky Únie v oblasti jadrovej bezpečnosti a fyzickej ochrany. 


	ČINNOSTI
	– počet projektov (spoločné výskumné a/alebo koordinované akcie), ktoré by mohli viesť k preukázateľnému zlepšeniu postupov v oblasti jadrovej bezpečnosti v Európe;
	– počet projektov, ktoré prispievajú k rozvoju bezpečných dlhodobých riešení nakladania s konečným jadrovým odpadom;
	– počet projektov, ktoré by mohli mať preukázateľný vplyv na regulačnú prax v oblasti ochrany pred žiarením a rozvoja lekárskeho využitia žiarenia;
	– počet publikácií v partnersky hodnotených odborných časopisoch s veľkým vplyvom;
	– percento čiastkových cieľov v rámci realizačného plánu v oblasti jadrovej syntézy vytýčených na obdobie 2014 – 2020, ktoré sa podarilo dosiahnuť v rámci programu Euratomu;
	– počet vedľajších podnikov, ktoré vznikli pri výskume jadrovej syntézy v rámci programu Euratomu,
	– patentové prihlášky na základe výskumných činností podporovaných z programu Euratomu a patenty udelené na základe takýchto činností;
	– počet výskumných pracovníkov, ktorí majú prístup k výskumným infraštruktúram vďaka podpore Euratomu.
	– počet partnersky preskúmaných publikácií.
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